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ــة      ــالة مؤرخـ ــول ٤رسـ ــبتمبر /أيلـ ــن  ٢٠١٢سـ ــيس مجلـــس الأمـ ــة إلى رئـ  موجهـ
  )٢٠١١ (١٩٨٨رئيس لجنة مجلس الأمن المنشأة عملا بالقرار  من
  

ــالقرار          ــلا بـ ــشأة عمـ ــن المنـ ــة مجلـــس الأمـ ــر لجنـ ــه تقريـ ــيكم طيـ ــل إلـ ــشرفني أن أحيـ يـ
ــر الأ   )٢٠١١( ١٩٨٨ ــواردة في التقريــ ــيات الــ ــن التوصــ ــا مــ ــه موقفهــ ــبين فيــ ول ، الــــذي تــ
ــالقرار    لفريـــق ــشأ عمـــلا بـ ــزاءات المنـ ــا )٢٠٠٤ (١٥٢٦الـــدعم التحليلـــي ورصـــد الجـ ، وفقـ
  ).٢٠١١ (١٩٨٨من مرفق القرار ) أ( للفقرة

وأرجــو ممتنــا إطــلاع أعــضاء مجلــس الأمــن علــى الوثيقــة المرفقــة وإصــدارها باعتبارهــا     
  .من وثائق مجلس الأمن وثيقة

  
  فيتيغبيتر )  توقيع(

  من المنشأةرئيس لجنة مجلس الأ
  )٢٠١١ (١٩٨٨عملا بالقرار 
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:  ورصـد الجـزاءات    يالتوصيات الواردة في القريـر الأول لفريـق الـدعم التحليل ـ              
  موقف اللجنة

  
  مقدمة  - ١  

 في التقريــر الأول )٢٠١١( ١٩٨٨مجلــس الأمــن نظــرت اللجنــة المنــشأة عمــلا بقــرار    - ١
وترحـب  ). S/2012/683(بـذلك القـرار     المنـشأ عمـلا      لفريق الـدعم التحليلـي ورصـد الجـزاءات        

اللجنة بجهود فريق الرصد الرامية إلى تحديد الخيارات لتحسين تنفيذ وفعاليـة تـدابير الجـزاءات،                
وفي الوقــت نفــسه، تــود اللجنــة . ســيما فيمــا يتعلــق بعمليــة الــسلام الــتي تقودهــا أفغانــستان  لا

 الـسلطات الأفغانيـة في إطـار حوارهـا     اءة التي تقدمت بهاالإعراب عن تقديرها للمقترحات البنّ    
  .المتواصل مع فريق الرصد

انتبـــاه مجلـــس الأمـــن إلى موقفهـــا    وبورقـــة الموقـــف هـــذه، تـــود اللجنـــة أن توجـــه        - ٢
 والمقدمة على أسـاس الحـوار الجـاري بـين فريـق             )١(التوصيات الواردة في تقرير فريق الرصد      من

ا مـــن التوصـــيات المتـــصلة بممارســـة  الرصـــد والـــسلطات الأفغانيـــة، وبـــصورة خاصـــة موقفه ـــ
 والـتي تعتـبر ذات أهميـة خاصـة بالنـسبة            ،الاستثناءات من حظـر الـسفر الـتي سـتتبع في المـستقبل            

ــستان    ــا أفغان ــتي تقوده ــسلام ال ــة ال ــق   . لعملي ــا لم تتل ــة تلاحــظ أنه ــرة  ،إلا أن اللجن  خــلال الفت
تـصل بتنفيـذ نظـام الجـزاءات         أي اقتراح رسمي من حكومة أفغانـستان فيمـا ي          ،المشمولة بالتقرير 

  .)٢٠١١ (١٩٨٨ القرار شأ بموجبالمن
  

  ١٩٨٨ القرار  الجزاءات المنصوص عليها فيتعهد قائمة  - ٢  
  جودة القائمة وعملية الإدراج في القائمة والرفع منها    
  ) من التقرير٣٢ إلى ٢٢ الفقرات(    

 إلى ١لمــبين في الفقــرات مــن حــو اتــشير اللجنــة إلى معــايير الإدراج في القائمــة علــى الن  - ٣
وتتخـــذ الـــدول تـــدابير فيمـــا يتعلـــق بـــالأفراد والجماعـــات  ). ٢٠١١( ١٩٨٨مـــن القـــرار  ٧

 والـذين يـشكلون تهديـدا للـسلام والاسـتقرار           ،والمؤسسات والكيانات المرتبطين بحركة طالبـان     
علاقـات الرسميـة   وتختلـف الآراء بـشأن الهياكـل وال   . والأمن في أفغانستان وفقا لما تحـدده اللجنـة     

وفي هـذا الـسياق، شـكك بعـض أعـضاء اللجنـة في صـحة                . القائمة بين جماعات حركة طالبان    
، والـذي يتمثـل في إسـناد     هالنهج الـذي يتبعـه فريـق الرصـد، حـسبما هـو مـبين في مرفـق تقريـر                   

__________ 
 هذا التقرير هو التقرير الأول لفريق الرصد وموقف اللجنة هذا هـو بالتـالي موقفهـا الكتـابي الأول المعـروض                     )١(  

  .على مجلس الأمن بشأن تقارير فريق الرصد
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وتلاحظ اللجنة أن تسعة من الخمـسين فـردا          .تسميات معينة إلى بعض جماعات حركة طالبان      
 الأعــضاء الأساســيين في حركــة طالبــان غــير  ، والــذين يــشكلونحــددهم فريــق الرصــد الــذين 

  .القائمةمدرجين في 
وتتطلــع اللجنــة إلى الحــصول علــى تقــارير وتوصــيات متابعــة مــن فريــق الرصــد بــشأن    - ٤

الــروابط القائمــة بــين تنظــيم القاعــدة والأفــراد والجماعــات والمؤســسات والكيانــات الــذين         
حـسبما   ،)٢٠١١( ١٩٨٨ مـن القـرار      ١راجهـم في القائمـة وفقـا للفقـرة          يستوفون شـروط إد   

  .من مرفق القرار) ش(هو منصوص عليه في الفقرة 
ــرة          - ٥ ــع الفق ــشيا م ــذكير، تم ــة الت ــود اللجن ــك، ت ــى ذل ــلاوة عل ــرار  ٥ع ــن الق  ١٩٨٨ م
ــات      ،)٢٠١١( ــراد والجماعـ ــان والأفـ ــة طالبـ ــة لحركـ ــدعم المتاحـ ــل أو الـ ــائل التمويـ ــأن وسـ بـ

ــشكلون تهد   والمؤ ــذين ي ــدا للــسلام والاســتقرار والأمــن   ســسات والكيانــات المــرتبطين بهــا وال ي
ــة مــن زراعــة المخــدرات وســلائفها وإنتاجهــا       في أفغانــستان تــشمل اســتخدام العائــدات المتأتي

 ١٩٨٨ مــن القــرار ١٠الفقــرة في  هوفي هــذا الــسياق، تــود اللجنــة التــذكير بأن ــ . والاتجــار بهــا
.  كل الدول الأعضاء على موافاتهـا بطلبـات الإدراج في القائمـة            من مجلس الأ   شجع ،)٢٠١١(

وتنظر اللجنة في طلبـات الإدراج في القائمـة علـى أسـاس كـل حالـة علـى حـدة وتطبـق معـايير            
  ).٢٠١١( ١٩٨٨ من القرار ٤ و ٣الإدراج في القائمة المبينة في الفقرتين 

  
  التعاون مع حكومة أفغانستان    
  ) من التقرير٣١ و ٢٨  و٢٧الفقرات (    

تقدر اللجنة التعاون المثمر الجاري مع السلطات الأفغانيـة، بمـا في ذلـك البعثـة الدائمـة                    - ٦
فغانستان لدى الأمم المتحدة ومجلس الأمن القومي والمجلس الأعلى للسلام، وترحب بالـدعم         لأ

المتواصــل الــذي يقدمــه الممثــل الخــاص للأمــين العــام لأفغانــستان وبعثــة الأمــم المتحــدة لتقــديم     
وبالنـــسبة للتوصـــيات المتعلقـــة بالتـــشاور والتنـــسيق مـــع الـــسلطات  . المـــساعدة إلى أفغانـــستان

) ج( ٧والفقــرة ) ٢٠١١( ١٩٨٨ مـن القـرار   ١٦ تـود اللجنـة إعـادة تأكيــد الفقـرة     الأفغانيـة، 
 الـدول الأعـضاء التمـاس المـشورة، حـسب            يُطلـب فيهـا مـن      من المبـادئ التوجيهيـة للجنـة الـتي        

وتـرى  . الاقتضاء، من السلطات الأفغانيـة عنـد النظـر في اقتـراح إدراج اسـم جديـد في القائمـة                   
مدة حاليا للنظر في طلبات الإدراج في القائمة والرفع منـها علـى النحـو               اللجنة أن الفترات المعت   

  .من المبادئ التوجيهية للجنة فترات مناسبة) ف( ٨ و) ل( ٧المبين في الفقرتين 
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إلى لغــة الباشــتو ) ٢٠١١( ١٩٨٨ في القــرار نــصوص عليهــاترجمــة قائمــة الجــزاءات الم     
  واللغة الدارية

  ) من التقرير٣٣الفقرة (    
إلى لغـة   ) ٢٠١١( ١٩٨٨م اللجنة بفائدة ترجمة قائمة الجزاءات الواردة في القرار          تسلّ  - ٧

ــة  ــة الداري ــق الرصــد    . الباشــتو واللغ ــة مــن فري ــد طلبــت اللجن ــد   وق ــوفير المزي ــة ت ــة العام والأمان
، التفاصيل بشأن الجوانب العملية لمثـل هـذا المـسعى، بمـا في ذلـك الآثـار المترتبـة في الميزانيـة                      من

واستقصاء الخيارات لتنفيذ هذا الاقتراح، بما في ذلـك إمكانيـة قيـام بعثـة الأمـم المتحـدة لتقـديم                     
  .المساعدة إلى أفغانستان بتوفير المساعدة في الترجمات

  
   الاستثناءات بالنسبة للمصروفات الأساسية والمرتبات:تجميد الأصول  - ٣  

  ) من التقرير٥١ إلى ٤٩ الفقرات من(    
 لما طلبه مجلس الأمـن، تنظـر اللجنـة حاليـا في إدخـال تحـسينات علـى عمليـة مـنح                 وفقا  - ٨

ــذين        ــالأفراد ال ــق ب ــات فيمــا يتعل ــسبة للمــصروفات الأساســية والمرتب الاســتثناءات، خاصــة بالن
وتلاحظ اللجنة العدد القليل نسبيا من طلبـات الاسـتثناء المقدمـة            . استفادوا من عملية المصالحة   

وطلبت من فريق الرصد التمـاس معلومـات        ) ٢٠٠٢( ١٤٥٢من القرار   ) أ( ١في إطار الفقرة    
إضافية تـشمل مفهـوم المـصروفات الأساسـية في الـسياق الأفغـاني وحجـم المـدفوعات في إطـار                     

  .برامج المصالحة وإعادة الإدماج
  

   الاستثناءات:حظر السفر  - ٤  
  ) من التقرير٥٧ الفقرة(    

سفر بالنــسبة للأفــراد المــدرجين الاســتثناءات مــن حظــر ال ــة إلى أنهــا تحــدد نــتــشير اللج  - ٩
وتشدد اللجنة على الأهمية الـسياسية للاسـتثناءات        . القائمة على أساس كل حالة على حدة       في

ســيما فيمــا يتعلــق بعمليــة الــسلام الــتي تقودهــا أفغانــستان، وتعيــد تأكيــد  مــن حظــر الــسفر، لا
وفي هــذا . ل وجــه خــصائص هــذه العمليــةالتزامهــا بكفالــة وضــع إجــراءات تراعــي علــى أفــض 

 مجموعــة واســعة مــن الخيــارات الــتي  بــأن فريــق الرصــد قــدم في تقريــرهالــسياق، ترحــب اللجنــة
ــة   ــراءات القائمـ ــة الإجـ ــز مرونـ ــة  . تهـــدف إلى تعزيـ ــتراعي اللجنـ ــكوسـ ــارات، فـــضلا  تلـ  الخيـ

 الأمـم المتحـدة     إمكانية مواصـلة تعزيـز دور الممثـل الخـاص للأمـين العـام لأفغانـستان وبعثـة                  عن
لتقــديم المــساعدة إلى أفغانــستان، في ســياق نظرهــا الجــاري في هــذه المــسألة الــتي تتــسم بأهميــة    

  .خاصة، وذلك في ضوء ما قد يستجد من تطورات أخرى في عملية السلام والمصالحة
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  حظر الأسلحة  - ٥  
  ) من التقرير٦٥الفقرة (    

ت وتم ـ. المتعلقة بتعزيز تـدابير حظـر الأسـلحة       تحيط اللجنة علما بمقترحات فريق الرصد         - ١٠
ة مـن نتـرات الأمونيـوم تعتـبر مـن المـدخلات الزراعيـة الهامـة الـتي               كون ـالإشارة إلى أن الأسمدة الم    

جدوى اقتراح فريـق  ستان وجرى التشكيك، بالتالي، في    تستخدم في جميع الدول المجاورة لأفغان     
  . وفي إمكانية الأخذ به عمليا نترات الأمونيومة منكونالمتعلق بالتجارة بالأسمدة المالرصد 
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	2 - تعهد قائمة الجزاءات المنصوص عليها في القرار 1988
	جودة القائمة وعملية الإدراج في القائمة والرفع منها
	(الفقرات 22 إلى 32 من التقرير)

	3 - تشير اللجنة إلى معايير الإدراج في القائمة على النحو المبين في الفقرات من 1 إلى 7 من القرار 1988 (2011). وتتخذ الدول تدابير فيما يتعلق بالأفراد والجماعات والمؤسسات والكيانات المرتبطين بحركة طالبان، والذين يشكلون تهديدا للسلام والاستقرار والأمن في أفغانستان وفقا لما تحدده اللجنة. وتختلف الآراء بشأن الهياكل والعلاقات الرسمية القائمة بين جماعات حركة طالبان. وفي هذا السياق، شكك بعض أعضاء اللجنة في صحة النهج الذي يتبعه فريق الرصد، حسبما هو مبين في مرفق تقريره، والذي يتمثل في إسناد تسميات معينة إلى بعض جماعات حركة طالبان. وتلاحظ اللجنة أن تسعة من الخمسين فردا الذين حددهم فريق الرصد، والذين يشكلون الأعضاء الأساسيين في حركة طالبان غير مدرجين في القائمة.
	4 - وتتطلع اللجنة إلى الحصول على تقارير وتوصيات متابعة من فريق الرصد بشأن الروابط القائمة بين تنظيم القاعدة والأفراد والجماعات والمؤسسات والكيانات الذين يستوفون شروط إدراجهم في القائمة وفقا للفقرة 1 من القرار 1988 (2011)، حسبما هو منصوص عليه في الفقرة (ش) من مرفق القرار.
	5 - علاوة على ذلك، تود اللجنة التذكير، تمشيا مع الفقرة 5 من القرار 1988 (2011)، بأن وسائل التمويل أو الدعم المتاحة لحركة طالبان والأفراد والجماعات والمؤسسات والكيانات المرتبطين بها والذين يشكلون تهديدا للسلام والاستقرار والأمن في أفغانستان تشمل استخدام العائدات المتأتية من زراعة المخدرات وسلائفها وإنتاجها والاتجار بها. وفي هذا السياق، تود اللجنة التذكير بأنه في الفقرة 10 من القرار 1988 (2011)، شجع مجلس الأمن كل الدول الأعضاء على موافاتها بطلبات الإدراج في القائمة. وتنظر اللجنة في طلبات الإدراج في القائمة على أساس كل حالة على حدة وتطبق معايير الإدراج في القائمة المبينة في الفقرتين 3 و 4 من القرار 1988 (2011).
	التعاون مع حكومة أفغانستان
	(الفقرات 27 و 28 و 31 من التقرير)

	6 - تقدر اللجنة التعاون المثمر الجاري مع السلطات الأفغانية، بما في ذلك البعثة الدائمة لأفغانستان لدى الأمم المتحدة ومجلس الأمن القومي والمجلس الأعلى للسلام، وترحب بالدعم المتواصل الذي يقدمه الممثل الخاص للأمين العام لأفغانستان وبعثة الأمم المتحدة لتقديم المساعدة إلى أفغانستان. وبالنسبة للتوصيات المتعلقة بالتشاور والتنسيق مع السلطات الأفغانية، تود اللجنة إعادة تأكيد الفقرة 16 من القرار 1988 (2011) والفقرة 7 (ج) من المبادئ التوجيهية للجنة التي يُطلب فيها من الدول الأعضاء التماس المشورة، حسب الاقتضاء، من السلطات الأفغانية عند النظر في اقتراح إدراج اسم جديد في القائمة. وترى اللجنة أن الفترات المعتمدة حاليا للنظر في طلبات الإدراج في القائمة والرفع منها على النحو المبين في الفقرتين 7 (ل) و 8 (ف) من المبادئ التوجيهية للجنة فترات مناسبة.
	ترجمة قائمة الجزاءات المنصوص عليها في القرار 1988 (2011) إلى لغة الباشتو واللغة الدارية
	(الفقرة 33 من التقرير)

	7 - تسلّم اللجنة بفائدة ترجمة قائمة الجزاءات الواردة في القرار 1988 (2011) إلى لغة الباشتو واللغة الدارية. وقد طلبت اللجنة من فريق الرصد والأمانة العامة توفير المزيد من التفاصيل بشأن الجوانب العملية لمثل هذا المسعى، بما في ذلك الآثار المترتبة في الميزانية، واستقصاء الخيارات لتنفيذ هذا الاقتراح، بما في ذلك إمكانية قيام بعثة الأمم المتحدة لتقديم المساعدة إلى أفغانستان بتوفير المساعدة في الترجمات.
	3 - تجميد الأصول: الاستثناءات بالنسبة للمصروفات الأساسية والمرتبات
	(الفقرات من 49 إلى 51 من التقرير)

	8 - وفقا لما طلبه مجلس الأمن، تنظر اللجنة حاليا في إدخال تحسينات على عملية منح الاستثناءات، خاصة بالنسبة للمصروفات الأساسية والمرتبات فيما يتعلق بالأفراد الذين استفادوا من عملية المصالحة. وتلاحظ اللجنة العدد القليل نسبيا من طلبات الاستثناء المقدمة في إطار الفقرة 1 (أ) من القرار 1452 (2002) وطلبت من فريق الرصد التماس معلومات إضافية تشمل مفهوم المصروفات الأساسية في السياق الأفغاني وحجم المدفوعات في إطار برامج المصالحة وإعادة الإدماج.
	4 - حظر السفر: الاستثناءات
	(الفقرة 57 من التقرير)

	9 - تشير اللجنة إلى أنها تحدد الاستثناءات من حظر السفر بالنسبة للأفراد المدرجين في القائمة على أساس كل حالة على حدة. وتشدد اللجنة على الأهمية السياسية للاستثناءات من حظر السفر، لا سيما فيما يتعلق بعملية السلام التي تقودها أفغانستان، وتعيد تأكيد التزامها بكفالة وضع إجراءات تراعي على أفضل وجه خصائص هذه العملية. وفي هذا السياق، ترحب اللجنة بأن فريق الرصد قدم في تقريره مجموعة واسعة من الخيارات التي تهدف إلى تعزيز مرونة الإجراءات القائمة. وستراعي اللجنة تلك الخيارات، فضلا عن إمكانية مواصلة تعزيز دور الممثل الخاص للأمين العام لأفغانستان وبعثة الأمم المتحدة لتقديم المساعدة إلى أفغانستان، في سياق نظرها الجاري في هذه المسألة التي تتسم بأهمية خاصة، وذلك في ضوء ما قد يستجد من تطورات أخرى في عملية السلام والمصالحة.
	5 - حظر الأسلحة
	(الفقرة 65 من التقرير)

	10 - تحيط اللجنة علما بمقترحات فريق الرصد المتعلقة بتعزيز تدابير حظر الأسلحة. وتمت الإشارة إلى أن الأسمدة المكونة من نترات الأمونيوم تعتبر من المدخلات الزراعية الهامة التي تستخدم في جميع الدول المجاورة لأفغانستان وجرى التشكيك، بالتالي، في جدوى اقتراح فريق الرصد المتعلق بالتجارة بالأسمدة المكونة من نترات الأمونيوم وفي إمكانية الأخذ به عمليا.

